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1. MSG 001 IND 2026 0379 DE SL 14-07-2026 DE NOTIF

2. Germany

3A. Bundesministerium fur Wirtschaft und Energie, Referat EB3

3B. Bundesministeriums fur Umwelt, Klimaschutz, Naturschutz und nukleare Sicherheit, Referat N Il 3

4.2026/0379/DE - CO0A - Kmetijstvo, ribiStvo in hrana

5. Uredba o izvajanju Direktive (EU) 2023/2413 o zahtevah za trajnostno proizvodnjo biomase za proizvodnjo elektri¢ne
energije in pogonskih biogoriv

6. Podrocje uporabe zajema tekoco biomaso, trdno biomaso in plinasta biogoriva ter elektri¢no energijo, proizvedeno iz
tekocih biogoriv in biomasnih goriv, vklju¢no z biogorivi za pogon.
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8. Priglaseni osnutek vklju¢uje spremembe Odloka o trajnostnosti elektri¢ne energije iz biomase (BioSt-NachV) in Odloka
o trajnostnosti biogoriv (Biokraft-NachV). Njegov namen je na nacionalni ravni uvesti zahteve glede trajnostnosti, kakor
so bile spremenjene z Direktivo o obnovljivih virih energije (Direktiva (EU) 2023/2413, RED lll), ter cilje za zmanjSanje
emisij toplogrednih plinov, ki so predpogoj za financiranje uporabe biomase za proizvodnjo elektri¢ne energije in
proizvodnjo biogoriv.

Vkljucuje tudi ukrepe za izboljSanje preprecevanja goljufij ter prilagoditve, ki izhajajo iz sprememb Izvedbene uredbe
(EU) 2022/996.

9. Namen sprememb BioSt-NachV in Biokraft-NachV je izvajanje Direktive (EU) 2023/2413 (RED Ill), in sicer ¢lena 2(44a),
¢lena 29(1), Cetrtega pododstavka, (3) do

(6) in (7a), (10), prvega pododstavka, tock (d) do (h), (15), ¢lena 30(1) do

(3) in (6), Cetrtega pododstavka, in (9), ¢lena 31(1) do (4), ¢lena 31a(2),

pododstavkov 1, 3 in 4 ter (5), pododstavkov 1, 3 in 4, za podrocje uporabe, ki se nanasa na elektri¢no energijo in
pogonska biogoriva. Poleg tega bodo dolocbe Izvedbene uredbe (EU) 2025/196 o spremembi Izvedbene uredbe

(EU) 2022/996 glede akreditacije organov za certificiranje vklju¢ene v predpise BioSt-NachV in Biokraft-NachV, ukrepi za
izboljSanje preprecevanja goljufij pa bodo uvedeni v okviru pravnih moznosti, ki so na voljo v skladu z nemskim pravom.

9a. Zahteve glede trajnostnosti in zmanjSanja emisij toplogrednih plinov pri proizvodnji biomase za proizvodnjo elektri¢ne
energije ter pogonskih biogoriv, dolo¢ene v Direktivi (EU) 2023/2413 (RED llI) (glej zgoraj), bodo prenesene v obliki
sprememb predpisov BioSt-NachV in Biokraft-NachV. Spremembe predpisov BioSt- in Biokraft-NachV v skladu z Izvedbeno
uredbo (EU) 2022/996 zagotavljajo izvajanje akreditacijskega postopka, uvedenega v skladu z evropsko zakonodajo, v
Nemciji. Ukrepi za izboljSanje preprecevanja goljufij prispevajo k u¢inkovitemu izvajanju trajnostnih zahtev iz RED Il in
ciljev za zmanjSanje emisij toplogrednih plinov z zagotavljanjem boljsih alternativ za spremljanje in izvrsevanje.

9b. Predlozeni osnutek izvaja zahteve iz Direktive (EU) 2023/2413 (RED llI), zato je treba novo uvedeno zahtevo glede
akreditacije prenesti v nemsko pravo. Ukrepi za izboljSanje preprecevanja goljufij so potrebni za ucinkovito prepreevanje
krsitev uredb in izrekanje kazni za te krsitve, hkrati pa zagotavljajo pravno varnost. Ti ukrepi upostevajo tudi pretekle
prakti¢ne izkusnje pri izvrSevanju podobnih dolocb.

9c. Pretirane obremenitve ne nastanejo. Kolikor RED Il drzavam ¢lanicam omogoca manevrski prostor pri izvajanju, se ta
manevrski prostor izvaja na nacin, ki ustrezno in uc¢inkovito sluzi namenu trajnostne proizvodnje biomase za proizvodnjo
elektri¢ne energije in pogonskih biogoriv, pri ¢emer se upostevajo tudi legitimni interesi energetskega sektorja.

10. Sklici na osnovna besedila: Osnovna besedila so bila predlozena s predhodnim uradnim obvestilom:
2021/0545/D

11. Ne
12.

13. Ne
14. Ne

15. Ne
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16.
Vidik TOT: Ne

Vidik SFS: Ne
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Evropska komisija
Direktiva o kontaktni tocki (EU) 2015/1535
e-naslov: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu



